Office Staff:

Fr. Brandon B. Nguyen, C. S. Sp., Pastor
Fr. Joseph Huy Dinh, C. S. Sp., Parochial Vicar
Mr. David G. Johnson, Deacon
Maria R. Gutierrez, Parish Secretary

Office Hours:
Monday thru Friday
9:00 am — 12:00 noon;
1:00 pm — 4:30 pm

Confessions/Confesiones:
Saturday /Sabado 4:00 pm— 4:45 pm
or by appointment/por cita

Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm
Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm

St. Benedict the Abbot Catholic Church

4025 Grapevine Street Houston, Texas 77045
Archdiocese of Galveston — Houston

Telephone: 713-433-9836 Fax: 713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net
Website: sbahouston.org

Masses / Misas
Saturday Vigil/Sabado Vigilia
5:00 pm (English); 7:00 pm (Espafiol)
Sunday Masses/Misas del Domingo
8:30 am (English); 10:30 am (Espafiol)
12:30 pm (English)
Weekdays/ Entre la Semana
Lunes y Jueves - 9:00 am (Espafiol)
Tuesday, Wednesday & Friday
9:00 am (English)
Holy Day of Obligation
9:00 am & 7:00 pm (Espafiol)




MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA Sacraments/Sacramentos
APRIL 26 — MAY 2, 2025

EL 26 DE ABRIL AL 2 DE MAYO 2025 Bapkiio PauEme ,
] Parents and Godparents must attend preparation classes.
Sat 5pm Fructuoso Sanchez St 1; Francisco Perez f Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de preparacion.

7pm Miguel Zavala {; Marina Soria 1; Arturo & Claxson Reconciliation/Reconciliacién
(Healing); Teresita Martinez (Healing); Edgar Marti-

2 Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by a ointment/o por cita.
nez (B’Day); Rocio Hammond (B’Day); Porfirio & i P E et P

Sanjuana Martinez (42nd Wed Ann) Marriage/Matrimonio
. Lilibeth Castro (B’D Contact the Parish Office six months prior to the wedding date. Pdngase en
Sun 8:30am Lilibeth Castro ( 2y) contacto con la Oficina Parroquial seis meses antes de la fecha de la boda.
10:30am Raphael Ortega Ramirez t; Marlen & Reynel Roman i - )
(Wed Ann); Sarai & Alfredo Roman (18th We d Communion & Anointing to the Sick/Comunién y Asuncién a los Enfermos
Ann); Silvia & Fernando Miranda (37th Wed Ann) Contact the parish office / Pdngase en contacto con la Oficina Parroquial
12:30pm Maria de los Angeles Gutierrez (B’Day); Stephanie & | Vocations / Vocaciones
Eric Montoya (Wed Ann) Are you interested in becoming a priest, deacon, or consecrated and religious
Mon 9am Herminio Navarro (B’Day); Nelly Carolina Martinez 15122?1 Speak with your pastor or contact the Office of Vocations, 713/659-
Ith g
(Reatty ;Esta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o vida consagrada y religio-
Tues 9am All Parishioners sa? Hable con su Pdrroco o llame a la Oficina de Vocaciones, 713/659-5461.
Wed 9am All Parishioners FAITH FORMATION
FORMACION DE FAMILIA

Thur 9am Familia Monserrat Lopez (Sp Int) DRE : Rocio Sandoval

s
L1
Fri  9am All Parishioners P = T g g
| Volunteers Needed! Our parish is in dire need of more Catechist and
| Core Members to volunteer. Please contact the parish office for more
| information.

| ;Se_necesitan voluntarios! Nuestra parroquia necesita urgentemente
| mds catequistas y miembros de equipo central para voluntarios. Para

TO REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE.
PARA PEDIR INTENCION DE MISA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA.

Please Pray For Enrique Boulouf, Paul & Patsy Papillion, Gerardo Rojas, Mar-
io Muniz, Alicia Sanchez, Arcelia Bernal, Doris Hubbard, Hortense Murphy,
Kerry Langehenig, Jimmie Meullion, Harry Meullion, Michael Meullion, N i N .
Shirley Landry, Martha Gaitan, Lontonbra Banks, Arthur Goudeau Sr., Mary | | mas informacion comunicase con la oficina.

Ramirez, Lanise York, Grace Bean, Daniel Garcia, Ignacio Hernandez, Juan L B SRS - —
Solis, Joseph Laverne, Arthur Lastrapes, Shantel Debelle, James E. Young,
Linda Delle Clark, Nakita Clark, Mary Lastrapes, Gilberto Herrera, Byron St.
Mary, Amanda Walker, Phyllis Duval, Lee P. Robetts, Joshua Cobos, Johnny
Williams, Charles Bean, Jerry E. Bean, Sherry Glaze, Joseph Lopez, Donald s s .
Ray Walker, Charlene Charles Lee, Jose Ruiz, Olga Sanchez, Ursula Thomas, ve Gszzalez 8 b.lrthdays bJ'; the Gonzalez CedZZ{O
Carlette Charles Price, Laura Alex, Vera Aguirre, Ludy Williams, Jayden Family; also, in celebration of Jose and Sarai
Duncan, Theresa Robertson, Christopher Browne, Clifton Ned, Bobbie Roman’s 18th Wedding Anniversary.
Armitage, Denise Canales, Whitton Gualty, Lucy Barragan, Jorge Gutierrez,

Alejandrina Berrum, Ura Buchanan, John L. Wright, Julia Benford, Michele Elpany el vino que se utilizaron este fin de semana fueron

Sly, D.N. Benford, Jr., Vividiana Savedra, Stefanie Walker, Alfonso Aranda, . ~
Gabriel Bernal, Ruben Coryat, Sophia Salyer, George Turcic, Marie Sims, donados en celebracion de los cump leafios de Oswaldo y

Edith Mancha, Vicky Stecle, Maria Cabrera, Walter Ned, Crystal Ruiz, Daisy Gustavo Gonzdlez por la familia Gonzdlez Cedillo; también,
Maura, Kerry Miles, Lupe Rizo, Roy Davis, Kovin Renault, Tiffany Miles, | ep celebracion del 18° aniversario de bodas de José 'y Sarai
Arcides Bonilla, Ever Bonilla, Myra Vera, Sergio Romo, Rita R ,

McEntyre, James Booker, Rigoberto Guadalupe Pacz, Frances De La Rosa, oman.
Carlos Martinez, Patricia Carmen, James Aleman, Clara Decuir, Carl A
Guidry, Jacquelyn Kelly, Miguel Ramirez, Jennifer Hendersen, Mary Flores, Theﬂowers that adorn the altar this weekend were
Elizabeth Owens, Olga Parra, Christina DeAlejandro, Christopher P. Martinez, : 2

Janice Miller, Maria R. Gutierrez, Catherine Duong, Margarita Serrano, Miguel donated i lovmg A Of Raf ael a(/ld Esp arana
E Lara, Carmen Square, Beau Myers, Jose Estimbo, Angel Estrada, Leona Or tega by the Or: tega F amlly .
Gray, Michael Rogers, Eloy Gutierrez Jr., Juan Moscot, Albert Hayes, Vickie
Polk, Paul Pierre August, Amber Bolan, Maria L. Cruz, Eleazar Palomo

The bread and wine that was used this weekend
were donated in celebration of Oswaldo and Gusta-

Las flores que adornan el altar este fin de semana

TR i s - | fueron donadas en memoria de Rq ‘ael y Esperanza
| Quincefieras: Registered members please contact the Parish Office | Juer f y 5P
: Ortega por la Familia Ortega.

| six months prior to the date of event. -
| Quincefieras: Miembro registrados péngase en contacio con la Ofi- ‘ "‘ Adoration- First Anointing /Healing Mass
. | Tuesday ofthe  First Friday of the month.

iB

| cina Parroquial seis meses antes de la fecha del evento. {

Is God Calling You?? 1 month. May 6 May 2 at 9:00 am in English
Actuilt . @ 7:00 pm & 7:00 pm in Spanish.
Vol sutn g Adoracién—Cada Misa de Uncién/Sanacion
olunteers RS ! primer Martes del mes. Cada primer Viernes del mes.
N eelentdeSsgd? Contact McErio G. Estrada El 6 de Mayo El 2 de Mayo & 13.5 9.00 alm €1
s‘tbenedi,ct_,lifeteen@gmoil.com @ 700 pm mglés y 700 pm en espaﬁol.
Readings for April 27 / Lecturas para el 27 de Abril
Apostles/Apéstoles 5.12-16 Psalm 118:2-4,13-15,22-24/Salmo 117 Revelation/San Juan 1:9-11,12-13,17-19 John/San Juan 20:19-31 h‘é
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Second Sunday of Easter/2° Domingo de Pascua

SUNDAY OFFERING/OFRENDA DE L DOMINGO
March 29 & 30, 2025
Budget for 2024-2025
$310,000

First Collection: $ 5,420
Second Collection: $ 2,010
Home Missions Collection/Coleccion de Misiones Catolicas del Hogar

SUNDAY OFFERING UP TO DATE:

$285,479
Thank you for your contributions.
Gracias por sus contribuciones.

-

7

i v
Thank you to all who contrib-
uted to the Easter flowers that
adorned our church during
our Easter celebrations. The
flowers used during the Easter

NEXT WEEK'S:
The Second collection of o IN LovinG MEMORY OF =
i Melvi H
Ma.y 4, 2025 is for Py el
Maintenance Fund ~~ " &Charotte 77
SEMANA SIGUIENTE: | (W siosisow ot
La segunda colecta del 4 de \ . Hearts, from Your Loving Family
Mayo 2025 es para:

Fondo de Mantenimiento

Celebrations were donated in
loving memory/honor of:
Gracias a todos los que
contribuyeron con las flores
de Pascua que adornaron
nuestra iglesia durante las
celebraciones de Pascua. Las
flores utilizadas durante las

S S 2024 Igmite/Enciende
(.5:\7 “We are the Lord’s” |  Parish Goal/Meta: $369,015
Amount Pledged/Promesa:
Goal/Meta : $40,000 $164,705
Total Paid/Total Pagado Amount Paid/Pagado:
% $96,835

celebraciones de Pascua fue-
ron donadas en memo-
ria/honor de:
Nieves Sanchezt, Victoria
Navarretet, Jesus Sanchezf,
Enrique Navarretef, Gustavo

Weekly Contribution

When contributing please use the weekly offering envelope. Please fill
out: envelope number, name, address and phone number. St. Benedict
now has Zelle.. Zelle is an easy way to send money directly between
almost any U.S. bank accounts typically within minutes. With just an
email address or mobile phone number, you can quickly, safely and
easily send money. Send your contribution through Zelle: 832/731-3013
St. Benedict Catholic Church.

CLontribucién Semanal

Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por favor, rellene:
numero de sobre, nombre, direccion y nimero de teléfono. San Benedicto
ahora tiene Zelle, es una forma ficil de enviar dinero directamente entre
casi cualquier cuenta bancaria de los Estados Unidos, generalmente en
cuestion de minutos. Con solo una direccién de correo electrénico o un
numero de teléfono movil, puede enviar dinero de forma rdpida, seguray
facil. Mande contribucion por Zelle: 832/731-3013 y el nombre de St.
Benedict Catholic Church.

Guevaratf, Marcelena Miles?,
Ceilia Marie Catley Milest,
Frannie Milest, Mervell
Bozeman Rickf, Helen Bur-
dittf, Frances Gobary, Earlie
Mae Leef, Harriet Simmonsf,
Darce & Virginia Fieldst, Ad-
lyn Hawksf, Willie Mae
Mitchellf, Duffie Mae Kirbyt
También en accion de gracias
por bendiciones recibidas por
Francisco y Belen Gonzalez

The St Benedict English
Lectors Ministry is looking
for proclaimers of the word
for all English masses. If
you are passionate about
your faith and would like to
be more involved during
mass, please contact Daisy
Cruz at the parish office.

Parish Ministries
Liturgy/Liturgia:
Ushers/Acomodadores
Altar Care/Cuidado del Altar
Extraordinary Ministers
Ministros Extraordinarios
Lectors/Lectores
Music/Musica

Art Environment/Arte y
Ambiente

Family Formation
Formacién Familia
CCE/Doctrina
Youth Ministry/Ministerio
Juvenil
Apologetic/Apologética
Parish Prayer Groups
Perpetual Adoration
Legion of Mary
Legion de Maria
Grupo Oracién
Parish Groups
Senior Club
Ballet Folklorico

TMPORTANT)
MESSAGE

|

As of April 22nd, we will no longer
have pulpit announcements. Any an-
nouncements for the bulletin will need
to be submitted to the office by 12 noon
Friday, two weeks in advance. Please

S-S IMPORTANTE

A partir del 22 de abril, ya no habra
anuncios desde el pualpito. Cualquier
anuncio para el boletin debera entregar-
se en la oficina antes del mediodia del
viernes, con dos semanas de anticipa-

make sure you plan your activities well
in advance so the announcement can be
included in the bulletin on time. For
further information or if clarification is
needed, please contact the parish office.

cion. Por favor, asegirense de planificar
sus actividades con suficiente antelacién
para que el anuncio se incluya en el bo-
letin a tiempo. Para mas informacién o

si necesita clarificacién, contacte la ofi-
cina parroquial.

Consolation
AMSIF

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary
KPC Jr. Knights
KPC Jr. Daughters
Catholic Daughters
Please contact Parish Office for
information on  Ministries,
groups & organization.
Favor de llamar a la oficina
Parroquial sobre ministerios,
grupos y organizaciones.
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